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Associació Obrera de Concerts

Fundador: PAU CASALS

Curs commemoratiu
del primer centenar
d'audicions (1934-35)

m ^

Orquestra ï*au Cabals
sola la direcció del #

Mtre. JOAN LAMOT^ DE GRIGNON
i

i amb la col·laboració de

erich landerer, pianista ^
domènec sánchez parra, baríton

I Audició 99 de l'Associació ■

i,332 de l'Orquestra

tercer Concert

/

18 ^novembre 1934

Palau de la Música Catalana Onze del mat!



PROGRAMA
88=^

SCHmANN. . .

TSCHAIKOWSKY.

Obertura 3e MANFRED.

CONCERTO en si bemoll
menor, op. 23, per a
piano i orquestra.

I. Allegro non troppo e molto
maestoso. - Allegro con
spírito,

II. Andantino semplice, - Pres¬
tissimo. Tempo I,

III. Allegro con fuoco.
Plano: ERICH LANDERER

II

A. StOCH . . . KAA. poetna simfònic.
(¡."audició.)

¡OAN LAMOW
DE GRIGNON. POEMA ROMANTIC, per

a baríton i orquestra.

WAGNER. . . .Escena final de LA WAL-
KIRIA: Comiat de IVo-
tan i Encantament del

foc, per<a baríton i or¬
questra.

Barllon: DOMENBC SANCHEZ PAR^A ,

(tfano CUSSÓ SFHA) : '



NOTES A L P R O G R A M A

ERICH LANDERER

Va néixer a Troppau (Austria) en 1912, començant els. seiis estudis
musicals als sis anys i demostrant una extraordinària precocitat.

Es presèntà per primera vegada al públic als deu anys, a Praga,
actuant en un concert amb orquestra. Més tard, perfeccionà el séu art
sota la direcció i consell de Schwarz a Berlín. ■ Ha celebrat nombrosos
concerts en aquesta capital i en diverses ciutats d'Alemanya, Austria,
Txecoslovàquia, Escandinàvia, Polònia i França. La crítica francesa ha
elogiat les seves interpretacions de Chopin, Liszt i Schumann, per les
excepcionals qualitats de temperament i emoció artística.

Des de la primavera d'enguany, ve realitzant una t.ournée per tot
Espanyà, havent actuat amb èxit a Sant Sebastià i Madrid. Es presentà.
per primera vegada a la nostra ciutat én un recital a l'Acadèmia Mars¬
hall i avui hi actúa novament en ocasió del nostre concert 99, pér la
qual cosa 1'Associació Obrera de Concerts en sent una singular com¬
plaença.

ANDRÉ BLOCH

André Bloch és una personalitat musical força interessant. Al Con¬
servatori fou; deixeble dels mestres Gédalge i Massenet. Primer Gran
Premi de Roma l'any 1893, sojornà a la «Villa Médicis» al mateix temps
que Letorey, Busser i Rabaud, essent el més jove de tots.

Es actualment Inspector de l'ensenyament musical-al Ministeri de
l'Educació Nacional de França, així com professor d'harmonia al Con¬
servatori de París. Es. també professor al Conservatori Americà'de
Fontainebleau. André Bloch és l'ànima de la «Société des Anciens Elèi
ves du Conservatoire» i de l'interessant grup «París-Athènes»i el qual
reuneix els ex-deixebles del Palau Farnèse, de l'Escola de Roma i de
la Villa Médicis. Es igualment director ;ártístic de la famosa societat
«La Trompette», antiga agrupació creada per Saint-Saens.

A més d'ésser un pianista remarcable i un excel lent compositor, la
producció del qual revesteix el major interès, André Bloch és un inves¬
tigador infadigable. Aquesta qualitat, especialitzada en la radiofònia, li
ha permès de descobrir una sèrie de curiosos dispositius de gran utili-
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tat per a la navegació, especialment en quant permeten de fixar, per
mitjà del so i amb tota exactitud, la posició dels submarins. Els seus
mèrits i la seva inlassable activitat l'han fet mereixedor del nomena¬
ment d'Oficial de la Legió d'Honor.

André Bloch ha donat a l'Opera de Paris la seva Broceliande; als
Concerts Lamoureux Du Béguinage, inspirat per Bruges la Morta;
aquesta obra és interpretada molt sovint als grans concerts de França
i Bèlgica. Ha produit encara, a més d'un considerable nombre de peces
de música «de Càmera» i altres, el poema Kaa, directament inspirat
en l'obra de Kipling «El Llibre de la Jungla»; aquest poema fou donat
en primera audició als Concerts Colonne, sota la direcció de Paul Pa-
ray, el,2 d'abril del 1933.

KAA, poerna simfònic.
Omple la Jungla el clamoreig dels Bandar-Log, la immujidá horda

dels quals, tot proclamant la superioritat del Poble Simi, s'esbargeix,
es baralla, es grata i es bamboleja, per grups'aglutinats, a la punta de
les gigantesques lianes que poblen la selva.

On esgarrifós xiulet ha ressonat; els simis l'han reconegut tot
d'una, restant clavats a llurs llocs, espantats, muts d'esglai. Kaa, '\&
monstruosa serp pitó, acaba de sorgir. La seva mirada al·lucinant els
fascina. El fastigós.rep_tü„ímb lentgs ondulacions, dibuixant amb. .son
cos triangles viscosos i quaclrats tlonjós, executa la seva dansa, l'hor¬
rible dansa de la fam de Aaa/... •-

POEMA ROMÀNTIC
JOAN LAMOTE DE GRIGNON

Aquesta obra, que el seu autor qualifica de Cant d'amor i de dolor,
fou composta l'any l'912, estrenada el mateix any a Barcelona i execu¬
tada l'any següent per primera vegada a Berlín per Vv-Orquesíra Fil¬
harmònica'», sota la direcció del propi compositor. L'Orquestra Pau
Casals í'executà per primer cop el 6 d'octubre del 1925.

Ens diu l'autor que no és pas possible donar una explicació absolu¬
tament objectiva de les intericions descriptives del Cant d'amor i de
dolor.

Suggestions de lectures shakesperianes; ún que altre moment vis¬
cut, i també fantasies de somnis de jovenesa, determinaren en el com-
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positor la.necessitat de traduir musicalment ço que elles havien desvet¬
llat en son sentiment.

1 els donà forma musical valent-se de dos dels seus Estudis lírics (1),
els quals, per llur caràcter i llur força expressiva, resultaven més es¬
caients al seu propòsit, i que són inspirats en els següents moments
poètics:

I. Ofrena a la Ben Amada
Teves són mes cançons, teves, ben teves,
mes il lusions, les esperances meves,
teu mon amor!...

(A. Mestres).

II. Lliri

Lliri blanc, lliri d'olor,
ets, com és ma enamorada;
blanca la pell i gemada

i el cor d'or.
(F. Aguu-ó).

I. La melodia que canta els versos de r«Ofrena» fou escollida com
a tema principal, veritable motiu inductor de l'obra, i ^Simbolitzant
«l'amant».

Es exposada, de bon principi, per violes, violoncels i clarinets, mo-
nòdicament primer, i recolzada després per les trompes, fagots i baixos,
a mesura que s'accentua l'impuls ascensional de la idea melòdica. En
arribar aqueixa al cim, esclata tota l'orquestra en un xardorós himne
d'amor. A moments, sorgeixen dubtes, vacil·lacions; sembla decandir-se
l'animosa primera empenta; més ben prest reapareix la força inicial del
tema, que ve a cloure aquest primer període,

II. El violí sol, sobre un fons harmònic sostingut per la corda amb
sordina, preludia la tonada del «lliri blanc», símbol de «l'amada». L'o¬
boè, acompanyat pels instruments de fusta i trompes, amb unes lleus
ondulacions de les arpes, presenta el «tema» pròpiament dit; és aquest
glossat, després, pel corn anglès; intervé el quartet de corda acompa¬
nyant amb discrets comentaris temàtics, i s'inicia el diàleg entre els dos
temes. Una calma beatifica embolcalla aquest curt episodi, més, ben
aviat comença d'allunyar-se la visió de la «ben amada»; el tema I es
manifesta novament neguitós i suplicant; en son desig d'assoliment del
bé suprem, esclata amb el mateix xardorós apassionament del principi.

(I) Col·lecció inèdita d'un centenar de «croquis musicals», impressions melòdi¬
ques sobre textos poètics de diversos autors, escrites per a canti piano, del 1901 a
1906. Són, per tant, contemporanis de la col·lecció Violetes,
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i quan, en la més exaltada apoteosi de lirisme, espera l'amant assolir el
premi de sos afanys, veu, de cop, enrunar-se el castell de les seves
il·lusions. Un intent d'inútil rebel·lia contra el seu destí apareix en l'or¬
questra, amb formes truncades del tema I; més tot és anorreat...

En aquést punt el compositor ha confiat a la veu humana el «Cant
elegíac» que clou l'obra, el text del qual és;

EI meu cervell cansat sols en tu pensa, hermosa!
La tarda va caient, la cambra queda fosca.
Com més hi va pensant, més abatut es troba,
i et crida tristament, com qui demana almoina!
Mes blanques il·lusions pugen del cor alhora,
i el van embolcallant de benefactora boira;
i com a tendre infant que en lloc de dormir, plora,
el meu cervell cansat mes il·lusions bressolen.

Per dessota de la melodia cantada (element nou en l'obra), l'orques¬
tra exhala fragments del tema I, l'eficàcia expressiva del qual s'és trans¬
formada ara fins a esdevenir elegiaca. En emmudir la veu, i durant
la curta peroració orquestral, la melodia II, serena sempre, aliena a tot
çò que ha passat, s'allunya més i més, enfilànt-se sempre cap a les
regions del immaterial, en tant que al dessota, veladament, ressonen
els tristos accents de lííiO.frena d'amor», esdevinguda ben tràgica
amargura. . - ^

Escena final: Comiat de Wotah i Encantament del foc

III. Cant elegiac

(R. SuriíJach Senties).

LA WALKIRIA

WAQNER

wotan (Força apassionat.)

Salut, l'ardida
filla sublim!

Si haig de jaqüir-te
i mai l'amable

salut més no fer-te,
Tu, del meu cor
l'orgull més sagrat!

Salut!... salut!... salut!
més no cavalques,

ni l'aigua-mel no em portes

si tu a ma vora
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si ara dec perdre't,
tu, ma dilecta,

el goig dels meus ulls inefable...
que un foc de nuviatge
ja per tu cremi,

com mai no ha per núvia cremat!
Foc flamejant
encercli el penyal;
horrors paoroses
domtin els tímids;
d'aquesta roca
fugi el covard!

Car un, tan sols, núvia ací haurà,
més lliure que jo, el déu!
iBrinhiloa, commoguda i extática, ae

llença als braços de Wotan, qui la té
una bona estona abraçada.

Després torna a alçar el cap i esguarda
de fit a fit WoTAN amb emoció so-

lemnial, seguint sempre abraçada
amb ell.)

Els teus dos ulls rutilants,
que amb goig sovint jo besí,

premiant el teu
coratge bèl·lic
0 en fer lloança
dels manys herois

tos tendres llavis d'infant;
els teus ulls de llum resplendent
qui em va esclarí en temporals,

quan forts dalers
el meu cor cremaven
1 envers els gaudis

. del món glatia,
rublert d'aspres angoixes...

per últim cop
plaguin-me avui,
del comiat en rebre
l'últim bes!

Per l'hom més feliç
siguin llurs raigs;

l'Etern sense ventura
se'n separa cloent-els!
(Pren el cap de Brinhilda entre ses

mans.)

Així, doncs,
el déu pren comiat:

d'un bes, la deitat tol de tu!
iLl besa llargament ambdós ulls, qui al

punt se clouen.
Ella, amb els ulls closos, cau enrera als

braços del déu, dolçament inanima¬
da. Ell l'amens suaument a untossa-
let molsós i la fa ajaure dessota i'am-
pla tofa d'un avet.

La contempla una altra volta i li clou
l'elm damunt del rostre; endreça en¬
cara l'esguard, corprès, vers laWal-
kiria adormida, i la cobreix de cap a
peus amb son gran broquer d'acer.

Se'n aparta molt calmosament; empe¬
rò's gira encara a contemplar-la amb
mirada adolorida.)

(A la fi, amb resolució solemnial, avan¬
ça fins el mig de l'escena, i endreça
la punxa de l'espeut vers una gran¬
diosa roca.)

Logue, ací! "
Vina a mon crit!

Com un jorn te trobí,
en forma de foc,

com après t'esvanires,
l'erràtica flama,
com te junyí,
jo et juny avui!

Amunt, flama ondulosaí
Encercla de foc el penyal!
(Dóna un cop a la roca amb l'espeut.)

Logue!
(Dóna un altre cop.)
Logue, ací!

(Amb el darrer mot, dóna un tercer cop.
•Tot seguit brolla un raig de foc, qui de

poc en poc va creixent fins devenir
flames resplendents.

S'encén una immensa foguera.)
LÁ WfALKÍRlA, primera jornada de la tetralogia tL'anell del Nlbelanpt, de R.Wagner. - (Traducció adaptada a la música, de Joaquim Pena i Jeroni Zanne. - 3

ció reformada, 1927. - Publicacions de l'sAssociació Wagneriana».)
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Quairè Concerl 2 desembre 1934

Concert 100
Solemne sessió commemorativa

RECITAL DE VIOLONCEL PEL

Mtre. PAU CASALS
acompanyat al piano per

Blai Net

A dos auarts de sis de la tarda, a! Patau de la Música
Catalana

,

ADVERTIMEÍ/TS:
Per al dia del Recital Pau Casals,

al soci li cal no oblidar:
1.^ No seran facilitades invitacions;
2°"^ El mateix dia del concert, la

Junta Directiva no atendrà cap mena de
reclamació; i

J.®'" No serà permesa l'entrada al
soci que no exhibeixi el carnet i el rebut
corresponent al segon semestre del 1934
(color vert, amb la inicial C, en vermell.)

=88
IMP. TORRES 'ValUfant, 14 <8. 6.)


